
La serie di polverizzatori portati Tag “0” 
frutto dell’esperienza della Caffini nel settore 
della polverizzazione, unisce al confort ed alla 
sicurezza per l’operatore il rispetto per l’am-
biente, nell’ambito delle norme CE. Si fa ap-
prezzare per le sue dimensioni estremamen-
te compatte e la sua flessibilità che permette 
di applicare barre diserbatrici, avvolgitubo ed 
altri accessori.
Il robusto telaio zincato a caldo, il serbatoio 
con capacità maggiorata del 10%, il lavamani 
incorporato e il serbatoio supplementare la-
va-impianto integrato nella cisterna principa-
le fanno parte dell’equipaggiamento di serie.

La série de pulvérisateurs Tag “0” est le 
fruit de l’expériece acquise par la société Caf-
fini dans le secteur de la pulvérisation.Nous 
avons soigné dans notre démarche la recher-
che du confort et de la sécurité de l’opérateur, 
mais aussi le respect pour l’environnement, 
tout en respectant les normes CE. Les di-
mensions compactes et même une flexibilité 
qui nous permet d’équiper l’appareil avec 
des rampes pour le désherbage, dévidoir ou 
d’autres accessoires. Le châssis très solide 
galvanisé à chaud, la cuve avec une capacité 
augmentée de 10%, le lave-mains intégré, la 
cuve de rinçage supplémentaire intégrée  font 
de la série Tag “0” un choix intelligent.

La serie de pulverizadores Tag “0” de Caf-
fini, nace como fruto de mas de años de ex-
periencia sobre el sector de la pulverización 
y siguiendo todas las normativas impuestas 
por la CE, combinamos el confort con la se-
guridad tanto del operador como del medi-
do ambiente. Sus medidas extremadamente 
compactas así como su versatilidad a la hora 
de equiparla con distintos accesorios como 
barras herbicidas, enrollador de tubo, etc. 
Un robusto chasis galvanizado en caliente, 
el depósito aumentado en un 10%, el limpia 
manos integrado, el depósito suplementario 
limpia circuitos integrado en la cisterna prin-
cipal completan la dotación.
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  20l/min 60l/min 75l/min 105l/min 125l/min 40l/min 75l/min  100l/min

   15 bar 20 bar 20 bar 20 bar 20 bar 30 bar 40 bar 40 bar

 200 • • -  - - • - -
 300 • • • • - • • -
 400 • • • • - • • - 
 600 - - • • - - • • 
 800 - - • • • - • •
 1000 - - • • • - • •

POMPE - POMPES - BOMBAS

A B C KG

 200 1000 820 1100 60
 300 1020 1130 1110 105
 400 1020 1130 1280 110
 400/B 1260 1190 1020 110
 600 1170 1190 1520 170
 800 1330 1190 1800 185
 1000 1900 1320 1770 247
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 ATOMIZZATORI PORTATI TAG “O”
  1. Serbatoio lavamani (15 l)
  2. Serbatoio lavaimpianto
  3. Distributore
  4. Filtro a sacco
  5. Telaio zincato a caldo
  6. Filtro aspirazione con valvola anti-svuotamento
  7. Valvola 3 vie: trattamento o lavaimpianto
  8. Valvola di sicurezza per svuotamento serbatoio

 PULVÉRISATEURS PORTÉS TAG “O”
  1. Cuve lave-mains (15 l)
  2. Cuve de rinçage
  3. Distributeur
  4. Filtre à sac
  5. Châssis galvanisé à chaud
  6. Filtre d’aspiration avec valve anti-vidage
  7. Vanne à 3 voies: traitement ou cuve de rinçage
  8. Vanne de sécurité pour la vidange de cuve

 PULVERIZADORES SUSPENDIDOS TAG “O”
  1. Depósito limpia manos (15 l)
  2. Depósito de enjuagado
  3. Distribuidor
  4. Cesta de filtrado
  5. Chasis galvanizado en caliente
  6. Filtro de aspiración con válvula de seguridad
  7. Válvula de 3 vías: tratamiento o lava circuito
  8. Válvula de seguridad para el vaciado del depósito

Barra interfilare laterale con 
regolazione manuale o idraulica.

Rampe entre-rangée avec 
repliage verticale regul. mauel o 
hydraulique.

Barra interfilar herbicida 
complegado vertical. Regulación 
maual o hidraulicá

Barre diserbanti meccaniche da 6-8-10-12 m.
Rampe pour désherbage à repliage mécanique 6-8-10-12-m
Barras herbicidas mecanicas de 6-8-10-12 m.

Barre diserbanti bilaterali con 
regolazioni idrauliche.

Rampes de désherbage interran-
gés (doubles) avec mouvements 
hydrauliques.

Barras herbicidas interfilas hi-
dráulicas (doble) con regulaciónes 
hidraulicás.

Avvolgitubo professionale
Dévidor professional
Enrollador professional
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DI SERIE - DE SÉRIE - ESTÁNDARD OPTIONAL - EN OPTION - OPCIÓNAL
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